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Prof. K. Hamada 


Tagiĝo de Orientazia Civilizo 


Trad. N. Kawasaki 


3. Neolita Epokoa en Ĉinujo kaj Tiamaj Gentojb 

t I 

Paleolita; restaĵoj c en Cinujo.. kiel mi jam priparolis, fariĝis konataj al ni 
nur en l i plej lasta tempo 1 , sed kiam ni nin turnas al neolita epoko, ni 
vidas, ke restaĵoj de tiu epoko estas sufiĉe multe eltrovafaj kaj ili troviĝas 
ne nur en Ĉinu o, sed ankaŭ en Koreujo kaj Japanujo kaj plie ilia disvastiĝo 
etendiĝas ankaŭ sur la aiiaj parloj de Azio. Kaj kono pri tiu neolita ,epoko 
estas, en literaturoj, ekde tre frui epoko, kaj ankaŭ arkeologie c ĝi fariĝis 
klara iom post iom jam de dudek jaroj. Nome, la poluritaj ŝtonaj hakiloj' 3 
(multaj el ili estas truhavaj), kiujn kolektis S-ro Bethord Laufer en Shen-hsi 
CK2 1 !) kaj Shan-tung CdiiR), la poluritaj ŝtonaj tranĉiloj, ldujn enmanigis kune 
kun ostaĵoj d kaj dentaĵoj 0 S-ro Lo-Chen*Yŭ CSK&EF.) en Yin-hsŭ en 

Chang-te CfMSUff), Ho-fnan cHffi), kaj la ruinoj kaj rcstaĵoj'*', kiujn esploris 
D-ro Torii aŭ ni en Laot‘ieh-shm (^&di) apud Lŭ-shun OStlK) kaj P‘i-tzŭ-wo 
Cg&T$D, k uj estas en Liao-tung Duoninsulo Ci£;iLTft), estas ĉefaj ekzemploj 
el la kmataj de iom antafle. Kaj l:\statempe D-ro J. G. Andersson, svedo, 
eltrovis en Fĉ ig-t‘ien (^£5*0, Ho-nan Cf»I i)i), Ivan-su CltMiD kaj aiiaj gravajn 
restaĵojn de neolita epoko kaj de transira epoko ! ’ inter tiu epoko kaj metala 
epoko, aliflanke tiu S-ro Nelson eltrovis en Gobi DezerLo, Mongolujo, samtempe 
aĵojn de paleolita epoko kaj tiujn de neoli a epoko. Tiamaniere ni jam 

A 

havas certajn atestaĵojn pri tio, ke en neolita epoko en Cinuio, de la centro 
ĝis la okcidenta kaj la orienta ekstremoj, homoj okupis la tutan leron. 

Kaj mi kredas, ke vi jam boae konas, ke tiuj, kiuj unuafoje opiniis sur 
scienca bazo, ke homoj disvo viĝis per tri ŝtupoj, t.e. uzo de ŝtonaĵoj, B uzo de 
bronzaĵoj,^ uzo de feraĵoj, h estis danaj sciencistoj en XIX-a jarcento. Sed tio, 

kio n n interesa?, estas, ke en Yŭeh-chŭeh-shu C-hS4^2 3), libro kredeble farita en 

* # 

•Ilan i)K->epbko, estas interparolo pri fera glavo inter reĝo de Ch’u C®) kaj 
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Feng-ku-Tza fllozofemulo, kaj en ĝi estas “teorio de tri epokoj.” 

Nome, Feng-ku-Tzŭ diras, ke ea la pratempo; de Ksien-Yŭan (^f^), Sheng- 
Nur.g Ho-Hsŭ CU1¥), bataliioj estis farataj el ŝtono, en !a tempo de 

Huan-Ti CvrTif) el jado, h en la tempo de Yŭ CffO el kupro lcaj nun e! fero. 
D-ro Hirth kaj D-ro Taisuke Hayasi utiligas ĝin kiel materialon ’ por atesti 
ekziston de ŝtonepoko en Cinujo. Sajne, en la fundo de tia teorio kaŝiĝas ia 


memoro pri la historio, sed hodiaŭ ni ne povas atesti simple per tio ŝton- 

A 

epokon en Cinujo. Ni devas agi per veraj arkeologiaj materialoj kaj kun 
sc enca studo. Kaj se ni sekvas la frazojn jam cititajn el Yŭeh-chŭeh-shu, 

A 

ŝtonaj instrumentoj hodiaŭ eltrovataj en Cinujo devas esti uzitaj de la pra- 
patroj de ĉinoj, sed ĉu ankaŭ arkcologie Ia afero estas efektive tia aŭ ne, tio 
estas esplorenda. 


Car la ŝtonaĵoj, kolcktitaj de S-ro Laufer ne estas akiraĵoj, kiuj rezultas 
de lia scienca elfasado) ilia scienca valoro estas ne tiel alta, sed la Ĵ Iia diro 
tiuj poluritaj ŝtonaj hakiloj estis elfosataj el antikvaj tomboj, kiuj estas kre- 
dataj de ĉinoj kiel Chou(ff3)-epoka : , kaj inter ili estas multaj ŝtonai hakiloj 
truhavaj, kiuj tre similas al jadaĵo nomata kuei Cffe), uzita en Chou-epoko kaj 
eĉ kelkaj estas absolute samaj. Estas do pli nature, ke ni rig- rdu ilin lciel 
faritaĵojn kaj uzitaĵojn de ĉinoj t. e. Han-gentanoj. Krom tiu knei ankaŭ 
jadaĵoj truhavaj kaj diskoformaj nomataj pi CHS) devas esti rigardataj, kiel 
d ris D-ro Hayasi'' kaj S-ro Hirdi, daŭranta kutimaĵo el ŝtona epoko. La 
ŝtonaj tranĉiloj eltrovataj en Yin-hsŭ, Honan, kiel mi poste detale priparolos, 
estas kredataj, laŭ farmaniero, kiel eneolitepokaj 1 kaj akompanataj de ostaj 
,agopintoj k kaj aliaj ostaĵoj. Estas ankaŭ plej natura, ke ni rigardu ilin kiel 
aĵojn de la prapatroj de Han-gentanoj. Mi nur miras, kial S-ro Laufer, ak- 
ceptante rilaton inter ŝtonaj hakiloj el Shen-hsi kaj jadaj hakiloj, hezitis 
supozi ekz ston de neolita epoko en Ĉinujo, precipe ekziston de epoko de 
ŝtonaĵa u zo de ĉinoj. r,) 


Duc, turnante nin al S-ro Andersson, mi v das, ke, ĉar li esploris kaj 
elfosis en veraj ruinoj, la arkeologia rezultato estas, kompare al S-ro Laufer, 
multe pli grava. Pri liaj eltrovaĵoj mi speciale priparolos en sĵkvanta ĉapitro, 
sed mi nun rimarkigas, ke li, eltrovinte ŝtonaĵojn en Yan-yŭn Ct-Ti:fSW), Ch‘eng- 


ch‘ih (i$:&M), Ho-nan Cf°J fH YT), klasigis, ke truhavaj ŝtonaj hakiloj, ŝtonaj 
ringoj, duonlunaj 1 aŭ oblongaj 1 " ŝtonaj tranĉiloj estas ĉinaj karalcterizaĵoj kaj 
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atentinte pri argilaĵoj" akompanataj, juĝis, ke unukoloraj argilaĵoj, kies repre- 
zentanta formo estas ko (H), estas propraj al la neolita epoko en Cinujo, kaj 
opinias, ke portintoj de tiu kulturo estas protoĉinojt.e. prapatroj de Ĉinoj.* ) 
Sed turnate nin al ŝtonaĵoj eltrovataj en Shan-tung kaj Sudmanĉurio, kiuj 


estas kompare ekstremaj partoj de Cinujo, ni vidas, ke ili estas ankaŭ truhavaj 
ŝtonaj halciloj, similaj al tiuj de Shen-hsi kaj ŝajnas al mi, ke ili, laŭtute, havas 
neniun specialecon, sed kelkaj sciencistoj rigardas ilin postlasitaĵoj de gentoj 
aliaj ol Ilan-gento pro iom speciala fenomeno, ke tie eltroviĝas tiaj truhavaj 
ŝtonaj tranĉiloj, kiajn oni ofte renkontas en Japanujo, Koreujo kaj aliaj mar- 
bordoj Pacifikaj. Ekzemple, D-ro Torii opinias, ke tiuj estas restaĵoj de 
tungusoj.p t.e- Su-shĉng (ifitfl), kiuj estis vaste vivintaj de la rivero Amuro , 
ĝis Sudmanĉurio kaj Shan-tung, kaj li diras, ke Yŭ-i (®Si) kaj Lai-i C&ŝŬ), 


kiuj estas kredataj kiel loĝantoj en tre antikva tempo^en Shan-tung, estas 
nenio alia ol tiuj tungusoj. 73 Eble tia opinio estas unu vidpunkto, sed kial do 
en Sudmanĉurio estas eltrovataj tiaj truhavaj ŝtonaj hakiloj, kiuj estas samaj 
al tiuj de Shen-hsi ? Plie pri argilaĵoj, kial estas eltrovataj fco-formaj argil- 
aĵoj, ŝajne propraj al ĉina kulturo? Ĉu, sur samgrada bazo de la opinio t 
ke tungusoj disvastiĝis en Shan-tung kaj Liao-tung, ne eble estas akcepti, ke 
Han-gentanoj faris sian ekspansion r de tre antikva tempo ankaŭ al tiuj partoj ? 
Kaj ni ne bezonas tro alkroĉiĝi al la vortoj Yŭ-i, Lai-i (t signifas barbarulon). 


Mi pensas, ke ne estas neebla afero, ke Han-gentanoj, kiuj vivis en la centro, 
rigardis kiel barbarulojn samgentanojn, kiuj viv:s en la perifenoj 8 kaj estis 
postlasataj for de disvolviĝo de kulturo, mi estas unu el tiuj, kiuj kredas, ke 
ŝtonepokaj restaĵoj en Shan-tung kaj Liao-tung estas plejparte postlasitaĵoj de 


Ia prapatroj de Han-gentanoj, t.e. protoĉinoj laŭ esprimo de S-ro Andersson 
k.a. T.e. mi supozas, ke same kiel distribuiĝoŝ de tungusoj en Liao-tung kaj 
Shan-tung ankaŭ Han-gentanoj, f arante rasan ondomovon 1 ekde antaŭhistoria 


tempo u multe antaŭ la granda ekspansio de Wu-Ti (^itr) de Han-dinastio, 
disvastiĝis ankaŭ en tiuj parloj. Eble du gentoj respektive jen fortiĝis, jen 
malfortiĝis, kaj dume certe faris rasan intermiksiĝon, sed pro ekzisto de jam 
diritaj ĉintipaj tmhavaj ŝtonaj hakiloj kaj /co-formaj argilaĵoj mi tute ne povas 
konsenti kun la cpinio, ke tiuj restaĵoj ne havas rilaton kun Han-gentanoj kaj 
il a kulturo. Mi pensas, ke ĝenerale tiuj restaĵoj estas lasitaj de Ia prapatroj | 
de Han-gentanoj. Tio, ke ili komence vivis per ĉaso kaj fiŝkapto, farante 
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malgrandaĵn vilaĝojn, kaj poste sin okupis per simpla terhakilo-kulturo v {hoe 
culture), estas supozebla per la restaĵo : . Do kiam komenciĝis tiu neolita 
epoko ? Tio ne estas facile direbla, sed tio ne estas tiel kompare nova, kiel 
kredas iuj historiistoj, sed tio devas esti almenaŭ kelkmil jarojn antaŭ Kristo. 
Sajnas al mi, ke komenco de eneolita epoko, t.e. fino de tiu neolita epoko, 
estas, kiel mi poste priparolos, en la centro, en la epoko de Yin, t.e. mil 
kvincent jarojn antaŭ Kristo, en la periferioj, en la fino de la epoko de Chou. 
t.e. tri- aŭ kvarcent jarojn antaŭ Kristo. 

Komento 1 Inter paleolita epoko kaj neolita epoko iu scencisto metas mezolitan 
epokon.z kio donas problemon, sed tie ĉi mi ne tuŝas tion. 

2 Laufer; Jade. (1912) k.a. 

3 jnjgssiflfcfc cnjjfsra-mT), 

k. a . 

4 x <o j cr sbh+is) 

5 wmw& 

6 Vidu verkojn de Andersson (en sekvanta ĉapito) 

7 
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SONĜOJ EN DEK NOKTOJ 













de Soseki Natume 




La kvara nokto 

I 

Meze en la vasta terplanko staras malalta tablo, ĉirkaŭite de malgrandaj 
tabuletoj. Ĝi nigre glatbrilas. Ĉe unu angulo de la tablo maljunu’o sidas 








antaŭ kvarangula plato kaj sola trinkas sakeon. La manĝajo ŝajnas esti 
kuirita legomo. 

Lia vizaĝo estas rimarkinde ruĝa pro sakeo. Krome, ĝi estas freŝa kaj 
glata, ne montrante eĉ unu sulketon. Nur per blanka barbo longe kreskinta 
mi povas diveni, ke li estas maljuna. “ Kian aĝon li havas ? ” Mi, kvankam 
knabeto, demandas al mi mem. 

Ĝuste tiam la mastrino alportas akvon en sitelo, de la fonto malantaŭ Ia 
domo, kaj viŝante siajn manojn per la antaŭtuko demandas lin; “ Kian aĝon 
vi havas, maljunulo ? ” 

“ Mi forgesis ” trankvile respondas la maljunulo, englutinte la manĝaĵon 
kiu estis plena en la buŝo. La mastrino enŝovas la viŝitajn manojn sub la 
mallarĝan zonon, kaj staras rigardadante de flanke lian vizaĝon. La maljunulo 
trinkas sakeon per unu fojo el granda pokalo kaj eligas longan spiron tra la 
blanka barbo. 


“ Kie vi loĝas, maljunulo ? ” demandas lin la mastrino. 

“ Ĉe la fundo de umbiliko ” respondas la maljunulo, interrompante la 

longan spiron. 

“Kien vi iros?” denove demandas la mastrino kun la manoj ankoraŭ 
sub la mallarĝa zono. 

“ Tien,” respondas la rraljunulo, kiu ankoraŭfoje trinkas varmegan sakeon 
el Ia granda pokalo kaj denove eligas longan spiron. 

“ Ĉu rekte ? ” Kiam la mastrino tiel daŭrigas sian demandon, Ia elspiro 
de la maljunulo iras tra papera glitekrano kaj sub saliko rekte al riversablejo. 
La maljunulo eliras el la domo. Mi lin sekvas. Ĉe la talio li portas 
\ kalabasan botelon. De la ŝultro li pendigas kvarangulan keston sub la sub- 
brako. Li portas helbluan pantalonon kaj senmanikan veston samkoloran. 
Nur la ŝtrunpetoj estas fiavaj; ili ŝajnas kvazaŭ el ledo. 

Li rekte venas sub la salikon, kie kelkaj infanoj amuziĝas. Li ridetante 
elprenas helbluan mantukon de la zono, kuntordas ĝin maldika kiel ŝnuro kaj 
6 (282) metas ĝin sur la teron. Li nun desegnas grandan rondon ĉirkaŭ la mantuko 













kaj elprenas latunan fluton el la kesto sub la subbrako. 

“ R.gardu, knaboj! La mantuko balclaŭ fariĝos serpento. Rifjardu!” li 
diras.. 

La knaboj fervore rigardas la mantukon. Mi ynkaŭ rigardas ĝin. 

“ Rigardu! R gardu bone! ” La maljunulo ripetas, kaj iudante la fluton 
komer.cas rondiri ĉirkaŭ la mantuko. Mi rigardas nur la mantukon, kiu tamen 
ne faras eĉ moveton. 

La maljunulo flutadas kaj rondiradas — rondiradas sur piedpintoj, ŝtelpaŝ- 
ante kvazaŭ li timus la mantukon. Li ŝajnas timema, tamen ankaŭ ĝoja. 

Baldaŭ li subte ĉesas f.uti, malfermas la keston, kiun ii pe digas da la 
ŝultro. Li prenas la m ntukon pcr fingroj kaj enĵetas ĝin en la keston. 

“ En la kesto, ĝi fariĝos serpento. Baldaŭ mi montros ĝin — montros 
ĝin.” Li komcncas antaŭenpaŝi sub la sal ko, rekte makupren laŭ malvasta 
vojeto. Laŭ la malvasta vojeto mi sekvadas lin, ĉar mi nur volas vidi la 
serpenton. 

“Baldaŭ fariĝos.” — “ Serpento fariĝos.” Li ripetadas dum sia irado; la 
recitado tamen dumtempe fariĝas kantado: 

Serper.to fariĝos, baldaŭ fariĝos, 

Fluteto sonoras, certe fariĝos. 

Li kantadas, ĝ:s li at.ngas la riverbordon. “ Car ne estas ponto nek ŝipo, li 

« 

ripozos kaj mon'ros al mi la serpenton en la kesto,” mi pensas. Tamen, li 
nun komencas rekte enpaŝi en la riveron. La akvo atingas liajn ger.uojn 
— lian talion — jam lian' bruston. Li tamen ne ĉesas antaŭenpaŝi, ankcraŭ 
kantante: 

Profund : ĝas, noktiĝas, 

Baidaŭ re' tiĝas. 

• • 

Malaperas lia barbo — lia vizaĝo — lia kapo — fine lia kufo — ĉio sub la akvon. 

Mi ankoraŭ ĉiam esperas, ke la maljunulo montros al mi la serpenton, 
kiam li atingos la kontraŭan bordon de la rivero. Mi daŭre staradis sola 
inter la kanoj flustrantaj en vespera vento. Sed Ia maljunuio montris sin 
neniam refoje. 


Trad. de Eskulapida Klubo 
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S-ro Masao Niŝimura mortis la 23-an majo. 
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Bedaŭranta Samideano Joŝikacu Curuta 

La morto forprenis di ni S ron Curuta (28-jara) en la 4 a 
de Majo. Lia nomo ne estas bone konata en Esperantujo, 
ĉar li ne hav : s ckazon s‘n prezenti pubiike aŭ skribi en gazetoj 
esperantajj sed ni nun prezentas al vi, ke li estis tre fervora 
kaj serioza esperantist 

En 1930 li eniris en Seikei Gimnazion kaj komencis lerni 
Esp^ranton. Per fervora studado d i Esperanto kjj entuziasma 
sopirado al esperantismo bald *ŭ li kaptis profu id «n konon 
pri nia lingvo. Po^te li far ĝis prezi.lanto ce Seikei Esperanta 
Grupo. Li laboris por kapti n naĵn samideanojn kaj firmigi 
la grupon, luu havas brilantan historion en japana studenta 
movado esp-ranta. 

Poste li fariĝis studento de la jura fakultato de Tokia 
Imperia Universitato. Es is lia ko-a bedaŭro, ke ne troviĝas 
multaj libro esperantaj rilate lian specidaĵon, leĝosciencon. 
Kun siaj 3 amikaj samideanoj li komends traduki la Konsti- 
tucion de Granda Japana Imperio en Ksperanton. Post la 

A _ 

gradiĝo de la Universitato li fariĝis ano de Mi:ubiŝi Scoĵi 
Kaila, kaj ankoraŭ d.tŭrigi3 la laboradon. Gi e-tis tre mal- 
facila kaj peniga, sed li montris eksterordinaran paciencon por 
la tradukado kaj gia sjvcra kontrolo, dum s’p jaroj, kun- 
veninte kun la amikoj kaj helpmtoj unu fojon ĉiumonate. 
Tamen sano ne permesis lin labori p’u. Li mortis antaŭ ol 
la kompletiĝo de la kunstudo, en kiu li okupis gravan parton. 

Seikei Esperania Grupo Verda Klubo 
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112.—Dio punas laŭ la fortoj. 

5o 

Cŝtl Forto (D) »r.li— <DĴJ 4 feK!t' t© 

jj t fe id ^ *> cna «i®; 

povo OjWO 

T L-C ffl V > Ibftŭ V 'o M • Per la 

tuta povo.—per ĉiuj siaj fortoj ~)J —JTo 


113.—-D o longe paciencas, sed se- 



vere rekomcencas. 

tm±7KV^ C £ (ffjS:T3 -PK) L 
-c (£L-c)J£-htLZ&, &v»£(MS:)T 

-T £> o 

Cji£] Rekompenci=repagi por (ia ago) 

(£v,'3jf& VC < L-C)&ŜSĴML3: 

i-?>r $»!'§$&£. CT3»J*C(t 

Siicfj v-c * ' fc 91 *. 2> (BlJŭfiJ-j- ?> )o 

J£$c: kompensi tifUlfjfO *I&u Ĵo-iir^ 

i*2>, *6fitfc#U.*o 


114.—(a) Dio orfojn ne forgesas. 
(b) Kun Dio vi iros ĉien, sen Dio 

nenien. (c) Se Dio ne volas, sanktulo 

1 

ne helpos. 

• (a) fjttfcfcjfcfiil&iblŭ ŬBififc < i 
4Tlifĵ<5Ĵ 0 (b) ĴjiifŭHI^-C F 5 ii(i' 
4fĴ£, Ĵi^tfsov>tv>tT3 
4 frlitfio (c) L 

14 (290) tc H £>UiZMflŝ 4 Wj(j'C FS 


115. —(a) Dio donis buŝon, Dio donos 
manĝon. (b) Dio donis infanon, Dio 
donos por ĝi panon. (c) Se Dio cr- 
donos, eĉ ŝton’ lakton donos. 

(a) w# n 5 fĉtDftfrt>%r c 

%mfw*5 -ŝ : o (b) kmfasfc 

&-CT2Z>t$o (c) f!'*^ frfiZ ftlf 75 

fĉo-c^l £ MJi" (»!»& k £$iM uclt & 

2 6> 5/3.) o 

116. —Ĉirkaŭ sanktuloj diabloj va- 


gas. . : 

3£ ftcD £ tb 0 K &EJ&2F 5 <5 o < (^f* 
JxO'C tiT/n? T5 .•$ 2 ti M$+£ 


t?>cii^5) 


o 


117.—(a) Ne at n?os krio ĝis la 
trono de Dio. (b) Ssnfara plendo ne 
estas defendo. (c) Reĝo donacis, sed 
polico minacas. 

(a) ldĴP'1 1 (DTrĴi± ~C H t 

(P'l-^ ft (ttrfi bWo fatt $kfo tift)o 

(b) m a d v^ajf it k (c) t 

ffifon TSST2 oftfDfio 5g5*tt»SJat 

z> (ssv»T*ev»t«>&fts)o 


tt£l ( a ) Atingi, renkonti, trafi 
I C-O) ideo 

^oft 2 C(ilil'jfiŝD (Oy^WM- Ni atingis la 
urbon A. A (Ni atingis c/ 

la urbo A. TltATsDo L- (T(li'Ii^4(^) 
atingi ĝis ^rfflv,'?> ; 

La vina odcro, kiun li elspiras, atingas 
ĝis ni (G. Dandin, 48 p.) ® 

(b) sen li !(((»]^)®l (ne havanta)J)OD 

< , ne l* rcfnĵ ^ CfilJ^) 

*cŭ\,'j ipfem, 

Kĉrica h jmo -homo, kiu «ĉ riĉa. 







stfHhejma vagulo=vagu!o, kiu ne havas 
hejmon. 

t sen '-C v 'il <DWl 

b3sMV'V %m<r>Wa\~ F8V > P>H*C V'%:i4 

senhava homo=homo sen liav(aĵ'o 

c&i' hav’ Jt moj igilliO 
5B:5|ĉ-eŭ < , hav(aĵ)o t -£; o £^=7Xw:)-sen- 

havulo 

£*L $f/l3*£:£JI lt havanto, 

nehavanto t:', senhavanto i. fCtiV' If fc: 
V '0 Mttc?ur&,Z hav’ |i 
ant LCSĴifiC^SfellJIh.'ojrCv'& O 
*C $> : &A'i(> sen- Itpffi-t o 

senfara plendo=plendo sen far(ad)o. 
Senatenda bato=bato sen atendo=bato 
neatendita 7p,t£#Tc) 

Plendi (&'j\,'EI, ^L\,'E11-feo-C) $ĵ\.' 
iS5, Zii/utŭiZ-}-’ T 1'4'sIf;ĉ&, 

?)o 

118. —(a) Kontraŭ bato senatenda 
ekzistas nenia defendo. (b) Ne atendis, 
ne esperis—malfeliĉo aperis. (c) Mal- 
feliĉo venas sen alvoko. 

(a) jf-mrh k mm 
&U (b) tt-h i> 5 V i,& L 

V>i &.Ef.Jbtfl©IC, 5p#i?^oCl|5jfco 
(c) Ŭ:VMDIC^S % ©o 

Ca£l (c) voki (=s<c t' LO f-j:, «T-ifb 
?> ; alvoki (AlC) ^0'i'lt?), (A^C.t>(b 
^fc\,'t) :& 0 

119. —Ĉiu por si—por ĉiuj Di\ 

mco-r^ 

*C CD A lcf t uc & ^-c T S tL Z> 

AH A ; : £-TJJtOo 

120 . —(a) Servo al Dio vana ne res- 
tas. (b) Ni laboru kaj esperu. 

(a) jpif» ic ft & o O li !C i i ^ g> lŭ 

ClEiglc-tHrŜriltiUĴ: tifi Uo 


(b) ^ A UŝH & < W) Ŝ-, % UC 

< ^ U 

121. —(a) A1 Dio servu, diablon re- 
zervu. (b) Dion Iaŭdu kaj diablon 
aplaŭdu. 

(a) BL M!£ % t-1* Ĉ> 

(Sv>-C{fSft)o (b) 

ottzmtaDo 

Citlil (a) Rezervi (^-C-flC) Igo-C 12 < , 

cmomc)fj|L-cH<o 

122. —(a) Dion fidu, sed senfare ne 
sidu. (b) Preĝon faru, sed f 2 runon 
preparu. (c) Infano ne krias, patrino 
ne scias. 

(a) jpi }»1 J:v>^i|@!c^'D 
-c^-^&o (a) 

(«75>Uf)o (c) ŝ4:-T- 

ChU (c) Krii (A^"Afi^-C) PJU, ^TŬ 
t^^JlUl-TcOf, krii. 

Ĉiam la bubeto krios: ŭa! ŭa! (Revi- 
zoro, p. 87). 

o-c Ja e 

Koko krias. (Hamleto, p. 71. S& 
if?> IC|t%iJ5©iSff < Olt kokerild, 

< «Cilt kluki). 

123. —Ne sanktuloj potojn faras. 

$m. z ft : - z <d ic rk fe «(m t & 

T -1 i;v D *xtf v>)o 

tut] Poto U, «ŭifcR5>-flS®o«» 

^ 4> S o /j', MBUttf poto •© 

h z> o < Dibtizmim : 

Danci kiel kato ĉirkaŭ poto. 

D £fs t" Ĉ) ®H*s t*ĉ» OlŬirAflg .VOo 

124. —Nek por baki, nek por haki. 
feeV>-cg;5 ;c f> r»]j&»ifc L, SZtĵ ®ic 





















4 fiĴjnfr'#} 4 ffiK. &7j* v & jŭ, ; j&""C 

t>1&ys'’Cĥ$£mtoQ o 

125—(a) Danĝero sieĝas, al Dio ni 
preĝas—danĝero ĉesas, ni Dion for- 
gesas. (b) Dronanto domon proponas, 
savito eĉ brikon ne donas. 


(a) ffija ŭsj'! 1 LV.r±r oiS* tt #Kffli 
Z> - 1ĉ$& Itfz < a Z> t '1ĥ- * 

(b) 

L£ 5 i *:&ttftE —O < *U&o 

126.—Kiun reĝo protektas, tiun mi- 

nistro elektas. 



Oo 

127.—Dio puni deziras, li la saĝon 
fortiras. 


mt Jfc- ,?]iiife 
t* #811 5rifx 0 _t If c L ± jbtiS (=li 

malsaĝigas la homon. #lcfcLijCĉjfl v 


0 ~?Z> )o 

128.—Dio donis oficon, Dio donas 
prudenton. 

Ĵttttifcfif fc jgtf *& 5 &,(£ © 

M«fe) #8!l 4 jgtt-cT5 So 


129. —(a) Kie timo, tie honto. (b) 
Kiu hontas nenion, ne timas D on. 

(a) ii^L- b v>Vti p 0 (b) 

406 ic 4 % Lv> §- #ttit £© n 

130. - (a) Forte sidas, l>iu Dion fidas. 
(b) Dio ne perfida?, se homo lin fidas. 

(a) #£fF.$0 ? 2>ifii* 0 (b) 

Ti l a # £ m © -r n a , # n c^jb 



*C 4 - v . t 'o L*C A 

‘C Vi < itiUo Zamenhof ($±^1 

jffiiĉ 'Shtzt ^Li hM 
\'X '|:L tz Zamenhof 4 %r> 

# W o 

131.—Eĉ inter piuloj ne mankas 
pekuloj. 

‘b r M <D & jfrMc % 35> Z> & V> io 

(AilJltt S^ŭffiA-e 4H 

5:5E"f (Dt^Aki. <bkbtx)o , :•■■■ 

*. 

‘ [ft] Ne mankas 'f'5L-£‘£l, ^ 

V,'g|-CiiŬt *Y*b'Z> 0 

N 132.—(a) Homo proponas, Dio dis- 
ponas. (b) llomo pafas, Dio trafas. 
(c) Homo esperas, morto aperas. 

(a) %> v Ufevv C 5 LJ: 5 A rt 1 Uli 

rottAna, 

5:oHo(§fe2>)o [i#tl CAliŜr^L 
-cAf?ij 5:L'fOĴo (b) J9-j-0(D[iAP^lob 

"C '^-c tr DhM TZ><D'& r,i!|i C^ 

?T'ii Aic/ii OĴo (c) AlHJttifeffiSfct: 
iŬv>xv>z>OKi>Et> T ^-ox^(.Z> (§&a:J> 

h Jb"j~ )o 

133. —(a) Kontraŭ volo de Dio hel- 
pas nenio. (b) Dio ĝuste f aras, neniam 
eraras. 

(a) # <D &t;£ K$ 1L~C li-fnj 4 ViTTz tx 
CAŭ OfSrfe OĴo (a) VMfimtZT&Kl: 
x>)±%l< , ciŭLo 

134. —(a) Kontraŭ homo fier.i Dio 
estas scvera. (b) AI porko Dio kcr- 
no n ne donas. 

(a) A Kfi L-Cft-C' i> 

Z> 0 (b) MOfit 


[ĴJ:] D!o %:SJt ZRKM H im 
16 C292) L“C Li t fflv, ' '5 A 4 $>6 m 


fcHitl&jbtoCfKTS: Lm^f^Jb)friĉ>a 

ffiC)o 













Kion sentis Radio-tĉknikisto aŭskultante 
la disaŭdigon el Miyazaki 

Keizoo Haŝida 

Kiam mi persone parolis kun la respektataj estro kaj ĉefteknikisto de 
Miyazaki-Stacio, ili venis al la op nio, ke oni endiskigu nian karmemoron de 
la kongreso. 

Post interkonsiliĝoj in'er la kongresa estraro kaj la komprenemaj stacianoj, 
oni havis disaŭdigon por la “ liceana horo ”, 5.30 posttagmeze, la 7-an de majo. 
Esperantujo faris per tio unu paŝon antaŭen kaj !a radio-korporacio tiom en 
sia servo. 

La disaŭdigo ne estos pere de diskoj, sed per vere freŝaj “ aktualaj mate- 
rialoj ”, — oni anoncis en la programo. 

Kiam oni demandis min en la kongresejo, ĉu mi povos kapti la radion 
ĉe mia posteno en Hirosima (je la distanco de 250 km), tiam min detenis de 
respondo antaŭsento, ke povas perlidi la plej bona ricevilo, kiun mi povas 
disponi. Kiel teknikisto mi senkulpigas min jene: 

Bedaŭrinde, la potenco de Miyazaki estas en la vico de malmult-povaj 
stacioj (JOMG, 500 ŭatoj, 600 kc), unuvorte, la povo de la lokala stacio estas 
limigita ĝis 80 km por la plej akra ricevilo de la ordinaraj aŭskultantoj. Mi 
devis pripensi, ĝis kie la sendo aŭdiĝos aŭ ne per la forto malpli ol triono 
de 0.1 mv por metro (kiu estas la plej malforta, repensebla por la ordinaraj 
aŭskultantoj.) • 

Mi petis al du konatuloj helpi min en jenaj lokoj. 

a) Gunma-ken 750 km for de Miyazaki 

endiskigi &£-■£--}- o disaŭdigo aktuala materialo 

anonci lokala stacio aŭskultantoj 


Cl£] ITGSJ J 4 <o S. u ta z> 

7 c (O &)!£.£&■&£>' b 

Ŝ-J-i por; 
isb kontraŭ. 

* 

135.—(a) ĵuri per la barbo de 1’ 
profeto. (b) ĵuri kaj reĵuri. 

(a) c 

Kfa ĉ> n) 0 (b) •*» D faZ. Lt‘ tfaZ. L 


£t)o 
[s£3 (a) 

l- ifCH^f)^J it (ĵuri) per je 

# 

sur. Sur <o ffl : 

Sur mia glavo ĵuru al mi. (Hamleto, p. 
38) iitfTJKfrtirK&pLo 

Z '$MĴL *) sur: 
Metu viajn manojn deno/e sur la glavon 
kaj ripetu, ke vi neniam al neniu diros... 
(Iiamieto, p. 39). 


C293) 






















































bj Osaka 400 km „ „ „ 

c) Hirosima 250 km „ ,» >> ■ • 

E1 (al oni raportis len on: kompreneble neeble. Mia esperanta amiko 
kaj staciano s-ro Sato de (b) povis preskaŭ sekvi la enhavon per sia tuta 
povo kaj sukces gis la eksperimenton kun la raporto, ke en (b) radio estis 
aŭdebla nur pri melodio de muziko. La lasta, ĥore kantata “ Ilejmo, dolĉa 
nom’ ” estis ĝuebla al li, al kiu mi intence nenion sciigis krom pure teknikaj 
detaloj. Elkoran dankon al li en la nomo de Esperantujo kaj radio-korporacio. 

En (c), miaj he pantoj nee raportis min dum antaŭaj tagoj, malgraŭ il.aj 
dekkelk-horaj eksperimentoj. Sed tamen plil oniginte malgra^dan parton trov* 
itan sur ricev-anteno, oni fine sukcesis kapti la sopiratan kun ĝuego. La 


ricevilo uzata estis “ superheterodina.” 


Teknike mi vidis, ke la ondo rapide fortiĝis pli ol supozebleco unu horon 
antaŭ la krepuskiĝo, kaj la dissendo estis okazigita je 5 .-.ĵ 0 posttagmeze. 
Kontraŭe alia afero —la plej ĝena ondo (590 kc) tre forta, kiu subpremas 
Miyazaki-an (600 kc) per la malgranda diferenco (10 kc) (Ĝi eslas el la plej 
potenca en Japanujo, nome la dissendo de JOAK, 150,000 ŭatoj) malfrue 


komenciĝis plifortigi sian ĝenon; ĝi tuj sekvis al nia, kaj sekve ĝi lasis nin 


auskulti tre klare la deziritan. • ;. 5 

La ĝeneralaj ĝenoj sentitaj dum la tuta tempo de 1’ programo en nia 
loko estis malsuper la limo de 10 db, kiu estas torelebla en tia c^sperimento, 
mi diras. Kaj la klareco eĉ logis min forte al la cndiskigo por la memoro. 
Jen opinioj de mi, kiel konsilanto de programfarantoj de la korporacio. 

ĉiuj pecoj de la programo estis sukcesplenaj. 

La 1-a parto (prelego de s-ro Sugita) estis trafa enhave, kaj aldone, la 
parolmaniero estis entuziasmiga (pro amo al la lingvo ?) por la celitaj liceanoj, 
kaj eĉ al plenaĝuloj estis tre alloga, kaj povas direkti ilin al nia afero. 

La 2-a parto (interpretado inter tri personoj) estis pli pena por aŭskulti, 
ĉar la parolo en esperanto devis esti tenata pli malrapide pro ĝia matlaŭdeco. 

La lasta (ĥoro de “ Hejmo, dolĉa nom’ ”) estis bonega, ĉar ne nur la 
prezentita melodio estis amata populare, sed ankaŭ la virvoĉa akompano 
estis senkompare klare aŭdebla. Por la kompreno oni aldonis japanan tra- 
dukon — tio estis tre taŭga aranĝo. Mi povis tute ĝui kune kun m:a staciano 

(komencanto) kun profunda dankemo. 

(La aŭtoro estas la direktoro de teknika fako de 
Hirosima Cenlra Radio-Stacio) 
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OFICIALA PROTOKOLO 

de la 

0 

XXVIII-a Kongreso de Japanaj Esperantistoj 

Miyazaki, 28-30 aprilo 
2600 (1940) 

memore de la 26 jarcentoj de la fondo de Ia Japana Imperio 


PREPARADO 

Laŭ sugesto de s-ro Ŝindo-s., Osaka, la 16-a Kongreso de Kyŭsyŭ Esper- 
antista Ligo, Kurume, 16 aprilo, 1939, esprimis deziron, ke oni okazigu Ia 
28-an kongreson de japanaj esperantistoj en Miyazaki, memore de la 2600-a 
jaro de la fondo de la Japana Imperio, kaj ĝi decidis, ke la ligo helpos al la 
Filio de Japana Esperanto-Instituto en Miyazaki, se ĝi invitos la kongreson 
al sia urbo. ' 

Tuj post la KEL-kongreso, la esperantistaro de Miyazaki decidis inviti la 
kongreson cle la jubilea jaro al sia urbo, la ĉefa urbo de la provinco, de kie 
disetendiĝis la japana gento antaŭ 26 jarcentoj. Kaj ĝi senclis sian membron 
s-ron Ŝ. Nakagaua al la 27-a Kongreso de Japanaj Esperantistoj en Osaka, 
28-30 aprilo de la sama jaro, por inviti la sekvantan kongreson, kio estis tie 
unuanime akceptita. 

Jam en la 14-a de majo, 1939, 15 esperantistoj el la tuta gubern o Miya- 
zak'.-ken kunvenis en la urbo Miyazaki, kaj starigis la Organizan Komitaton 
kaj komencis agadon. 

La membraro de la Organizo Komitato estis unue kiel jena: 

Prezidanto: Masaomi SUGITA 

Komitatanoj: Cujoŝi SUJAMA, Iwao YAMASITA, Ŝohaĉi NAKAGAŬA. Masaki 
OCUBO, Tokuĵi SAKIMURA, f-ino Emiko SUGITA, Susumu TERASAŬA. 

. Tugio HURUTA, Masaru FUKUDA, Noritosi KAŬANO (ĉiuj el la urbo Miya- 
zaki), Takenobu NIŜIIIARA (Omuta), Koiti KATO (Kumamoto), Tanzi NOMI- 
YAMA (Hukuoka), Ŝin’e JAMAIĈI (Kurume). 

Konsilantoj: Prof. Iwao IIINO (Miyazaki), Tasuke ASO (Beppu), Prof. D-ro Teizo 
EGUTI (Hukuoka), Prof. D-ro Koiti ISOBE (Kurume), Prof. D-ro Tokunosuke 
ITO (Hukuoka), Hekido KAMIO (Kumamoto), Kyuiti NOHARA (Tyohu), Prof. 
D-ro Hiroshi OHSIIIMA (Hukuoka), Ermita Prof. Tatuitiro SIGEMATU (Kago- 
sima), Hanzi UEDA (Omuta), Kyozi HORIUTI (Hukuoka). 





























L,a lafcoron ds la prcpara koniitato facilijjis alilokaj sanriideanoj, precipc 
Osaka Esperanto-Societo kaj la Filio de JEI cn Omuta per uti.aj sugcsloj 

kaj bonkoraj helpoj. 'ĝi 9 

Ankaŭ la aŭtoritatularoj gubernia kaj urba ne ŝparis sian favoron; Ia 
urba konsilantaro aprobis elspezi la sumon de J00 jenoj por *a kongreso, per 
k.u la prepnra komitato presigis belan afiŝon kaj dissendis al en- Kaj ekster- 
landaj esperantaj organizaĵoj, kaj la guberniejo asignis konsiderindan sumon 
kiel subvencion. S-ro T. HASEGAWA, guberniestro de Miyazaki, promesis 
fariĝi la honora prezidanto de la Kongreso, kaj s-ro K. NEI, urbestro de 
Miyazaki, kaj aliaj eminentaj sinjoroj doni patronadon. 


LA KONGEESO 

La Unua Tago (Dimanĉo, 28 aprilo) jjl 11 

Preskaŭ ĉiuj kongresanoj alvenis jam en la posttagmezo de la 28-a; ne 
malmultaj anoncis sian alvenon eĉ jam en la 27-a, kaj laŭ la karavano el 
Osaka, partoprenantoj el Tokio, kiuj grupe venis el la malproksimeco de 
1450 km, jam en tiu ĉi tago estas en la gubernio aŭ najbara, kaj migradas 
vizitindajn lokojn. 

La p'ejparto de la kongresanoj eniris en la komunan loĝejon Isizaka-ya, 
ĉe la bordo de la rivero Ooyodo-gawa. 

La esperantistoj de la kongresa urbo apenaŭ esperis, ke tiom multaj 
geamikoj kolektiĝos samideane el plej diversaj lokoj al la urbo, al la angulo 
tiel malproksima de la cciVjto. Eĉ el Manĉoŭkŭo venis kvar sinjcroj. Nome 
s-ro Kio, nia malnova amiko el la ncrda urbo Harbin, s-ro K. Arakaŭa, prezi- 
danto de Sinkina Esperanto-Societo, kaj d-ro K. Sumiyosi, Sinkino, kaj s-ro 
Ĉ. Jui, el Gaboten. Tri sinjoroj el urboj de la gubernio Gunma-ken, lOOkm 
pli nordaj ol Tokio, du sinjoroj el la gubernio Toyama, kaj scp gesinjoroj el 

Tokio. . • | 

§ 

Je la 4-a okazas unua oliciala kunsido de la kongreso, nome 
KUNSIDO DE LA KOMITATO POR OSSAKA-PREMIO 

ĉe la hotelo ffirose 

kaj oni konsiliĝis pri la ŝanĝoj de la regularo. 

Nun okazas 











INTERAMIKIĜA VESPERO 

ĉp la komuna loĝejo •• lsizaka-ya 

de la duono post !a sesa. Tridek-kelkaj gesamideanoj ĉeestis. Post la komuna 
vespermanĝo, s-ro M. Sugita, la prezidanto de la Organiza Kom tato, donis 
bonvenan saluton, kaj tion sekvis memprezentado, sub la prezido de s-ro Ŝ. 
Nakagaŭa. Tiu klarigis la morgaŭan programon. Sekvas interŝanĝo de la 
informoj pri la loka movado kaj de opinioj kiel maoipuli man aferon en Ia 

nuna situacio. 

La Dua Tago (Lundo, 29 aprilo, Naskotago ds Lia Impericstra Majesto) 

CEREMONIO POR LA NASKOTAGO 
DE LIA IMPERIESTRA MAJESTO 

en la halo de Kyoikti-kaikan de la komunumo 

En la halo sidas ĉirkaŭ 100 gekongresanoj kaj krome ankaŭ kelkdek 
neesperantistoj-aŭskultantoj. 

La ceremonion oni malfermis 25 minutojn post la naŭa, sub la prezido 

de s-ro C. SUJAMA, kun la 

ĥoro de la nacia himno: “ Kimigayo.” 

Sekvas 

riverenco al la direkto de 1a Imperiestra Palaco. 

Kaj per la 

silenta preĝo por nia militirantaj fratoj 

i 

fermiĝas la ceremonio, kaj oni tuj eniras en la sekvantan programon: 

LA MALFERMA SOLENO 

en la sama loko 

Oni transiras al la malferma soleno je 9.35, kun 
kantado de nia himno: “La Espero.” 

kaj salutas en la nomo de la Organiza Komitato, ĝia prezidanto s-ro M. 
SUGITA: , 

Estimataj gesinjoroj kaj karaj gesamideanoj! 

Mi havas la honoron suluti vin en la nomo de la organiza komitato de la dudek 

* 

oka Kongreso de japanaj Esperantistoj en Miyazaki. 

Antaŭ ĉio mi esprimas koran bonvenon al vi, kiuj kunvenis, gratule pro la 
dumil-sesc nt-jara jubileo de la Japana erao, ne nur el proksimaj lokoj sed ankaŭ 
el malproksimaj lokoj, precipe el Manĉoŭkŭo. 

Kaj mi devas esprimi ankaŭ sinceran dankon unue al la urba kaj gubernia ' 303) 


















estraro de Miyazaki, kiuj rru.te helpis nin per granda sumo de monofero kaj kies 
estroj hodiaŭ ĉeestas kaj honorigas nin per la saluto. Due al t:uj, kiuj ĝis hodiaŭ 

daŭre helpis la Organizan Komitaton kun bonkora cntuziasmo, kiel ekzemple Osaka- 

• 

Esperanto-Societo, Japana Esperanto-Instituto, Omuta Esperanto-Societo, kaj aliaj. 

De kiam ni kun la subteno de Kyusyu Esperantista Ligo, starigis la Organizan 
Komitaton, ni laboradis per nia tuta energio por havigi al ni plej eble signifoplenan 
kongreson en Ia historio de la Esperanto movado en nia lando, sed mi bedaŭras, ke 
ni ne povis sufiĉe realigi nian esperon pro nia mallerteco, pri kio mi petas vian 
grandaniman indulgon. 

Tamen dank' al via bonkora subteno morala kaj materiala, ni nun havas tiel 
historian neforgeseblan kongreson en nia urbo. 

Estimataj geĉeestantoj! 

Mi denove esprimas mian elkoran dankon al vi, ĉiuj. 

Fine, mi ankaŭ petas vian bonkoran konsenton pri tio ke ni ne povis rifuzĵ 
tiujn volontulojn, kiuj ĝis nun ne havis la okazon lerni nian amatan lingvon sed 
havas varman intereson al nia afero kaj deziras havi la ŝancon aŭskulti la belajn 
parolojn ĉe la kongreso. 

Koran dankon pro via aŭskultado. 

Post la saluto li rekomendas 

s-ron T. HASEGAWA, la guberniestro de Miyazaki, kiel Ia Honoran 


Prezidanton de la Kongreso, kaj 

D-ron I\vao HINO, profesoro de Miyazaki Agrikultura Kolegio, kiel 
la Prezidanton de la Kongreso, 
kion respondas ŝtormo de aplaŭdo. 

La Prezidanto nomas ceterajn estraranojn, nome, 

Vicprezidantoj: 

S-ro Hanzi UEDA, Oomuta; s-ro Masaomi SUGITA, Miyazaki. 
Sekretarioj: 

A 

S-ro MIJAKE-S., la ĝenerala sekretario de la landa asocio; s-ro J. 
ARAKI, Oomuta; s-ro Ŝ. NAKAGAŬA, Miyazaki; kaj s-ro C. 
SUJAMA, Miyazaki. 
kaj li donas jenan saluton: 


Karaj Gesamideanoj! 

Mi elkore salutas vin, fratoj kaj fratinoj baptitaj de la sama granda 
ideo, kiuj kunvenis de malproksime kaj proksime por glorgi nian 28-an Kongreson. 
Mi ankaŭ devas esprimi koran dankon al PrefektoScejo de Mivazaki kaj Urbestrejo 
de Miyazaki, kiuj bonkore faciligis okazigi kaj vjgligi nian Kcngreson per materia 
kaj spirita helpoj. 

Estas benita ke la 28-a Kongreso povis havi lokon gratulante la 2600-jaran jubileon 
de Japana erao en la sankta lando Hiuga kien imperia prapatro Niniginomikoto en 
antikva tempo alvenis el Takamagahara por fondi nian patrujon. La unua imperi- 
estro Zinmu naskiĝis en tiu ĉi lando kaj loĝis dum 45 jaroj, kiam li proklamis la 
bf'ne konatan grandan ideon lt Hakko-itiu ” en la palaco de Koguva, en kiu loko 

8 C304; 

nuntempe oni povas vidi Ia nacian monumenton “ Ametuti-no-Motohasira ” 


» 







Sendube la ideo de “ Hakkoritiu T ’ de la imperiestro Zinmu esence koinc das kun 
nia fierinda ideo Esperantismo. Lando de paco, lando de libereco, lando de justeco, 
kion ni Esperantistoj revadis aperigi dum longaj pasintaj jaroj. Sajnas al mi ke ni 
Japanaj Esperantistoj precipe respondas por efektivigo de nia sankta ideo, ĉar kiel 
vi jam bone scias, Eŭropo estas politike kaj milite en ĥaosa stato kaj kredeble Eŭropaj 
Esperantistoj havas tro multajn aferojn por sin okupi kun Esperanta movado. Do 
estu kuraĝaj kaj diligentaj, karaj gesamideanoj, anstataŭ Eŭropaj Esperantistoj dis- 
konigi nian ling\ r cn kaj nian ideon esperanfe krei nian idealon de Homaranifemo. 

Mi kredas ke la 28-a Kongreso havas signifon per kunveno en smkta lando 
Hiuga okaze de la meinorinda jubilea jaro. Mi elkore esperas kaj forte kredas 
brilantan sukceson de nia 28-a Kongreso. Vivu Esperanto kaj Esperantistoj 1 

Profesoro Doktoro Iwao HINO 
Prezidanto 

de la 28-a Japana Espcranto-Kongreso en Miyazaki 
La 29-an de Aprilo, 1940 

Nun salutas s-ro NEI-Kyŭgo, la urbestro de Miyazak , Patrono de !a 
Kongreso: 
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Saluto de la landa asocio: s-ro MIJAKE-Sihej, ĝia ĝer.erala sekretario, 
laŭte legas la salu.on de D ro W. OISHI, la prezidanto de la dircktoraro de 
Japana Esperanto-Instituto. 

Karaj gesinjoroj, 

Ĉar mulgraŭ mia volo mi ne povas korpe ĉeesti Iu lcongreson, mi salutas vin 
per la ĝenerala sekretario de Japana Esp?ranto-Instituto. 









Permesu min, karaj samideanoj, unue deziri en la nomo de la tuta esperantistaro 
de Japanujo, ke longe vivu Lia Imperiestra Maj sto, kaj esprimi nian koran gratuloi 
pro Ia 2600*jara jubileo de la erao de nia patrujo. ? 

Due mi volas danki al la urbo Miyazald kaj al ĝiaj gastamaj urbanoj; precipe 
neforgeseblaj estas la favoro de la gubernia kaj urba aŭtoritatularoj, kiuj destinis 
al nia Kongreso konsiderindan sumon de subvendo, kaj protektemo de s*ro T. 
Hasegavva, la guberniestro, s-ro K. Nei, la urbestro, kaj rnultaj aliaj eminentuloj. 

Trie mi dankas vin t kongresanoj, kiuj kunvenis el diversaj partoj de la lando 
al tia malproksima urbo, por plenumi nian jaran devon. Mi esperas, ke vi fervore 
Iaboros en la memorinda kongreso kaj akiros brilan sukceson. 

S-ro Kanziro ARAKAWA, 73-jara pioniro el Sinkino, la ĉefurbo de la 
najbara, salutas en Ia nomo de la tuta kongresanaro. 

S-ro Juzuru ARAKI, kongresa sekretario, laŭte legas gratulajn letero nel 
la eksterlandaj esperantistaj organizoj, kun la interpre*o de s-ro Tosio NAKA- 
GAWA, Oomuta, por la neesperantistoj-aŭskultantoj: 

Internada Esperanto-Ligo; Brazila Ligo Esperantista; Kanada Esperantista 
Asocio ; Internacia Cseh-Instituto de Esperanto; Esperanto-Asocio de Estonio; Centra 
Dana Esperantista Ligo; Nederlanda Esperanto-Asocio; Sveda Esperanto-Federacio; 
Esperanta Sekdo de Hungara Nacia Federacio; Ilungara Katolika Esperanto-Sacieto ; 
S-ro E. Sievers, (IJsono); S-ro G. Saget, Elbeuf (Francujo). 

La Ossaka-Prem : on, 1940, donas la Prezidanto 

al s-ro Masutosi KIDOSAKI, Osaka, vcrkinto de la memlernilo “ Unuaj 
Paŝoj en Esperanto”, 1939, kaj multaj aliaj utilaj lerniloj, kiaj ekiemple, 
“Esperanta Frazaro”, 1929, “ Zamenhofa Legolibro ”, 1931, Gvidilo Esper- 
anta”, 1938. Granda apiaŭdo. 

La premiito salutas : . |j| S 

Estimata prezidanto kaj karaj gesamideanoj! 

Mi estas sinjoro Kidosaki. Nun mi kun granda danko ricevis la honorigan 
Ossaka-Premion, do kiel premiito mi salutas vin tre mallonge kaj facile kompreneble. 

Tiu ĉi honoro kaj ĝojo estas por mi tre grandaj. Ĉar mi ricevis la premion 
tempe en la memoriga jaro ĝuste dumil sescenta, al kiu renkonti estas ĝojiga afero 
kiel japana popolo. Kaj la loko en sankta Hyŭga Miyazaki, de kiu brile komenciĝis 
la glora historio de dumil sescent jaroj. 

Jam tiuj du aferoj estas sufiĉaj por la j remiito. Sed speciale por mi aliaj 
aferoj pli grandigas mian ĝojon. Kial? Ĉar, tiu ĉi Iando Kyŭsyŭ estas mia hejm- 
lando, en kiu mi naskiĝis, ne nur kiel vivanta homo, sed ankaŭ kiel Esperantisto 
mia aĝo atingis tiuĉiiare ĝuste dek kvin jarojn. Do eble vi komprenos kiel ĝoja 
estas mi reveninta al la hejmloko en brila vesto kiel japana proverbo diras. 

Sed tamen nun mi devas turni mian parolon al alia flanko. Tio estas, ĉu mi 
meritas ricevi la premion ? Ĉu vi ne pensas, ke tio pruvas malriĉecon de japana 
Esperanto, ke tia esperantisto, kia s-ro Kidosaki estas, devas ricevi la plej althonoran 
premion ? 

Oni menciis, ke mi eldonis kelkajn verkojn. Tamen kiu ajn povas fari tiajn 
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librojn, sĉ nur li volas. Vi traktas min pli alta ol mi vere estas. Tiuĵ, kiuj bane 
konas min, ofte moke diras, ke s ro Kidosaki estas ne verkisto, sed librofaristaĉo. 
Tio estas tre tr fa diro. Mi n?niam pensis, ke mi estas verkisto, ĉar por csti verk- 
isto mia kapo estas tro malplena kaj mia Esperanto estas tro mizera. Atentinda 
afero estas nur, ki mi pene klopodis kiel mi povas servigi min por Esperanto per 
tiuj malpena kapo kaj mizera Esperanto. Mi mem kredas, ke mi estas servisto, 
metiisto, komizo aŭ laboristo. 

En nuna eksterordinara tempo ankaŭ en Esperantujo estas b?zonataj ne multaj 
parolistoj sed multaj faristoi, mi kredas. Antaŭuloj fa iĝu utilaj faristoj, inter 
posteuloj naskiĝu grandaj faristoj kaj ĉiuj esperantist-j faru laŭ sia tuta kapableco- 
Kaj tiuj faristoj esru honorigataj per alta premio. Proverlx> diras granda parolisto 
estas milgranda faristo, do mi voias esti malgranda parolisto, kaj mi finsalutas denove 


dankante vian aklamadon. 


Antaŭ ol oni eniras la laborkunsidon, okazas 


CEREMONIO POR LA 2600-JARA JUBILEO 

DE LA JAPANA ERAO 

€ 

en la sama loko 




La Ilonora Prezidanto de la Kongreso s-ro HASEGAWA-Toru, la guberni- 
estro de Miyazaki, persone legas siajn gratulajn vortojn:— , 
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Tuj sekvas 

LABORKUNSIDO 

en la sama loko 


La Prezidanto deklaras la malfermon de la laborkunsi ’o, kaj nomas s-ron 
Ŝohaĉi NAKAGAŬA, kiel la prezidanton de la laborkunsido. , 

1) Propono A. La kongreso konfirmu la Oficialan Protokolon de la 27-a 
Kongreso, Osaka. 

Neniu esprimas kontraŭopinion kaj la protokolo aperinta en la aŭgusta 
numero de “ La Revuo Orienta ”, 1939, estas agnoskita. 

2) Raporto A. Pri la Komisiono de la Kongresa Regularo. 

La prezidanto invitas s-ron ŜIKDO-seitaro, sekretarion de !a Komisiono 
por Kongresa Regularo, raporti pri la a’,tiveco dc la Komisiono. 


A 

S-ro SINDO-seitaro, Osaka:—Kiel vi legas en la protokolo de la 27-a 
kongreso, kiun ni ĵus konfirmis, post varma diskuto, s-ro KUWAHARA- 
Tosihide, Osaka, prezentis jenan rnovon: La ĝeneralajn ideojn fundamcntcijn 
la kongreso akcepta -, sed la diskuladon pri la detaloj la kongreso komisiu al la 
malgranda k nnisiono, kies membrojn noma la kongresa prezidanlo, kaj liu 
komisiono prczentu la definitivan planon en la sekvanta kongreso ”, kion la 
kongreso aprobis. La projekto de Ia kongresa regularo entenas du fundajn 
celojn, t.e. 

1. doni al la kongreso firman financan bazon per kotizoj kaj monoferoj, kaj 

2. firman bazon al la laborkunsicoj. 

Per la aprobo al la movo, ĉi tiuj bazaj celoj estis konfirmitaj. La Iaboro 
de la Komisior.o daŭris energie. Oni sendis 10 ci.kulerojn kaj intertempe s-roj 
Ŝindo kaj ĵ. Takenaka, Nagoja, faris respektive amendojn en la punkto 1, sed 
fine ĝi renkontis stagnon, kaj la punkto 2 restas ne tuŝita. 

Mi nun proponas, ke ni 

1. rekonfirmu, ke la laborado super Ia du bazaj celoj estas ufla, kaj 

2. necesas daŭrigo de tiu ĉi laboro, kaj 

3. konser.tu, ke la prezidanto nomu novajn komisionanojn. f Aplaŭdo ). 

S-ro ITO-Koiti, O aka:—La membroj de Ia komisiono estu tute renovi 



gitaj. 










S-ro MIJAKE-Ŝihej, Tokio:—Renovigo de la tuta kom siono estas evi- 
tinda. La nunaj komisionanoj profunde konas Ia aferoa kaj estas spertaj. 
Minimume s-ro Sindo d^vas resti en la nova komisiono. ( Aplaŭdo ). ' 

La Prezidanto:—Ni dankas al la Kom siono pro il:a enegia labor - ). Kvan- 
kam ili devas esti lacigitaj, tamen ni deziras, ke ili daŭrigu sian laboron ankaŭ 
en la venonta jaro, kaj por helpi al ili, la kongreso nomu alnvnaŭ du novajn 
memtrojn; mi rekomendas s-ron Ŝo aburo IŜIGURO, Toiko, kaj sron Cujoŝi 
SUJAMA, M;yazaki. Per tio la Komisiono plivigligu sin kaj daŭrigu la 
laboron. 

S-ro ITO : Mi konfcsas, ke mi estis maraborema. La ccteraj membroj 
estis diligenta : , kaj sendube la du r.ove nomitaj sinjoroj estas tre agemaj, sed 
mi dubas, ĉu la pligrandigita Komisiono povus plenumi s an taskon p i efike. 

S-ro ŜINT)3 :—Mi donas savan propor.on: prokrastu la decidon, kaj dume 
mi traktos la aferon kun opiniohnvantoj. 

3) Propono B. La Kongreso faru Deklaron. 

S ro ITO-Koiti donas klarigon:—La nuna kongreso en la jubilea j aro de 
la patrujo estas bona ŝanco por ni, esperantistoj, dcMari pri nia ten ĝo. Verku 
la tekston de la deklaro kpmisiono nomita de Ia prezidanto. 

La Prezidanto nomas, k el komisionanojn, s-ron Tasuke ASO, Beppu, 
s-ron Juzuru ARAKI, Oomuta, s-ro ITO-K., Osaka, kaj s-ron Cujoŝi SUJAMA, 

Miyazaki. 

4) Propono C. La kongreso sendu kuraĝigajn leterojn al la militirantaj 
sam deanoj. 

S-ro Cujosi SUJAMA, Miyazaki, klarigas. ( Unttanime aprob ta). 

5 i Propono Ĉ. Rcsponde al la mesaĝo de Brazila Ligo Esperantista, la 
Kongreso ser.du mesaĝon al ĝi, per s-ro Dubieux, kun la subslvr.toj de ĉiuj 
kongresacoj. 

S-ro MIJAKE-Ŝihej, Tokio, klarigas. ( Unuanime aproblta). 

La Prezidanto komisias al s-ro MIJAKE, s-ro Motozi IDEO, Nagasaki, 
kaj sro I\vao YAMASITA, ver'i la mesaĝon. 

6) Urĝa movo A. La Kongreso sendu gratulan telegramon al la r.ova- 

A A 

registaro de Cinujo pro gia fondiĝo. 

S-ro KIO, Harbin, donas klarigon. ( Aplaŭdo ). 

La Prezidanto komisias al s-ro C. JUI, Gaboten, s-ro SINDO-s., Osaka, 
s-ro MIJAKE-Ŝ., Tokio, verki la tekston de la tclegramo. 

La Prezidanto klarigas pri la propono en la japana lingvo por neespe- 
rantis toj-aŭskultantoj. 
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7) Urĝa movo I?. La kongreso esprimu sian dankon al la ffubernia kaj 
urba estraroj de Miyazaki. 

S-ro FUĴIMA-Cunelaro, Osaka, klarigas. ( Aplaŭdo .) 

A 

La Prezidanto nomas kiel komisionanojn s-ron FUJIMA-C. kaj s-ron 
NOHAKA Kyŭiti, Tyohu. 

8; Urĝa m vo C. Pro fa rego de la urbo Takatiho, ni sendu al gi kon- 
solaĵ n en la nomo de la kongreso. 

S-ro NOHARA-Kyuiti, SimonosekiEa marto fajrego forbruigis la 
tutan urbon Takat ho, kien parto de nia kongtesanaro iros m rgaŭ por viziti 
Ia restaĵojn de n aj prapatroj. Ni sendu al la urfco sumon da mono kiel 
konsolaĵon en ia nomo de la kongreso. ( Varma aplaŭdo). /V<j 

La Prezidanto :—Pri la detaloj de la plenuma rimedo ni komisiu la aferon 
al s ro C. SUJAMA, sekretario; la donacota sumo estos eispczita el la 1 on- 
gresa kaso, kaj estas dez r nde, ke volontuloj aidonu mondonacon. 

9) Propono D. Kolektiva danko al sro OKAMOTO-Joŝicugu de uzantoj 
de liaj verkoj per nova eldono de lia monumenta verko “Fonetika Studo de 
Esperanto.’' 

S-ro ŜINDO-seitaro, Osaka:—Por esprimi nian danksenton al s-ro Oka- 
moto por lia granda merito por n : a afero, ni reeklonu l an monumentan verkon 
“ Fonetika Studo de Esperar.to”, en deca aspekto merite al la valora enhavo. 
La uzantoj de liaj verkoj garantiu Ia entreprenon per mondonaco. La unuo 
de monofero estu 50 ssn. Ciu partoprenanto rajtas ricevi unu ekzempleron 

de la nova eldono kondiĉe, ke la kosto estas malpli ol 50 sen. La tuta e.clono 

* 

apartenos al s-ro Okamoto. S-ro Okamoto konsentas kaj diras, ke li komple- 
t"gos la libron per nova kono. (Arda aplaŭdo). Por plenumi ia aferon, la 

prezidanto poste nomu komisionanojn. . jjkĵj 

10) Propono E. JEI ekagu pcr enkondukigi Esperanton en duagradajn 
lernejojn.— La 8-a Kongreso de Hokkaido Esperanio-Ligo. 

S-ro J. ARAKI, sekretario, laute legas la proponon. 

La Prezidanto:—Ĉar neniu venis el Hokkaido, ni kontentiĝu nur per la 
legado de la propono. 

11) Propono F. Plifirmigu kaj akcelu la agadon diskonigi la iapanan 

kulturon al la mondo per Esperanto. 

S-ro Ĉunoŝin JUI, Gaboten:—Necese estas diskonigi la japanan kulturon 
al la tuta mondo. Japanoj ne estas kompetentaj en propagando. Antaŭ jaroj 
oni organizis komisionon pcr tiu ceio kaj kom siis la aferon al Japana Espe- 
5 34 (310) ranto-Instituto, kiu komence bone laboris. Pcste tiu laboro ĉesis. Oni re* 














komencu tiun laboron. Tamen la afero estas grava, kaj tial oni ne rapidu 

* * 

en la koakluio. 

S-ro ŜINDO-seitaro, Osaka (japanej: —© “LaSuno’' 
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(Resurno: Reflektigu la japanan kulturon sur la persona amikcco per inlemacia 
korespondado.) 

S-ro Cunetaro FUĴIMA, Osaka:—La propono de s-ro Jui estas konside- 
rinda. JEI daŭrigu la laboron. Por savi la tempon, ni transportu la diskutadon 
pri tiu afero en la ĝeneralan kunvenon de JEI. 

La Prezidanto:—La aferon ni transportos al la ĝenerala kunveno de JEI. 
Tamen pri ĝenera aj princ poj oni esprimu ĉi tie siajn dezirojn aŭ opiniojn. 
S-ro JUI (japane) \±tc ^ fc P> ts. V> 0 

Sro NAKAGAWA-Tosio, Omuta:—-La afero devas esti plenumata en 
du flankoj, nome, u:ue p?rscne, kaj due organize. Kaj ambaŭ devas antaŭ- 
eniri paralele. JEI tuj kcmencu amikecan kontakton kun organizaĵoj, kiuj volas 

enkonduki Esperanton en sian laboron. 

S-ro ITO-Koiti, Osaka fjapane) U$Bflg5^C>^«>, C(D|I5]gSld:^«.^^^ 
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(Rrsunio: Ĉar la temo interesos neesperantistojn-aŭskultantojn, mi volas paroli 
japane. Kvankam ns brue, tamen ni ne ripozas labori. Ekzemple ; ni donis helpon al 
Kokusai-Bunka Finkokai en ĝia entrrprcno de internacia konkurso. Dank’ al kelpcma 
kunla oro dc ahlandaj esp. gizetoj, tio portis grandan sukceson. Laŭ informo de sveda 
samideano, li sciiĝis pri la konkurso per esb. radio-disaŭdigo el ncdedanda stacio.) 

12) Invito cle la veno :ta kongreso. ’ I 

La Prezidanto:—Ĝ s nun neniu urbo prezentis inviton por la venonta 

kongreso. Tial, laŭ nia tradicio, Ia 29-a Kongrcso okazos en Tokio. Tamen 
se iu urbo pli pos*:e dum la kongreso prezentos inv‘ton, tiu akiros ĝin. 

13) Kap^rtoj de la komisionoj. 

S-ro ITO-K. laŭte I:gas la tekston de la Kongresa Deklaro. ( Aplaŭdo ). 
(La teksti estas mstala sur ta unua paĝo de la protokolo.) 

S-ro C. SUJAMA legas la tekston de la kuraĝiga lct:ro al Ia samideanoj 
sur la fronto, kiun li postc interpretas en la japanan lir.gvon. ( Aplaŭdd) 

Miyazaki, la 29an de Aprilo, 2600. 

Kara samideano en la fronto de nia s nkta armeo, 

Plej altan respekton kaj d.iQkon elkoran ni, la tuta ĉeestantaro de la XXVIIIa 
Japana hsp ?ranto Kongreso, esprimas al vi, brava ano de niaj brilantaj trupoj sur 
la kontinento, 

Vi estas vere sindone batalanta por ekstermi la fonton de maljusteco, kiu longe 
suferigis nin, la orientajn popolojn, kaj starigi frma la justecon kaj eternan pacon 
sur nia amata orienta tero. 

Vi toleradas neesprim; j blajn malfa ilaĵojn per via patriotisma fidaleco, ni supozas. 
Kaj via peno rezultigas gravan fundamentan ŝtonon por la bono de la orientaj gentoj, 
ni certe kredas. / ||H 

Kara am ko! ni estas tre goja partoprenante la memorindan kongreson en la 
urbo M yazaki, gratule pro la 2600 jara jubileo de nia amata patrujo*: kaj saxt.mpe 
sentas nin grave respondaj pri tio, ke ni esperant.stoj japanaj ŝuldas sur niaj ŝultroj 
la rolon fine ko \nnki la tutan homaron pri la vera justeco, kion ni japanoj neniel 
povas cedi pro kia aji kompenso. 

Batalanto de Ja sankta armeo! Honora estas via*nomo! Grava estas viapeno! 
Vclu ricevi nian tlkoran saluton, ni petas. - ' ^ 

S-TO M 1 JAKE s .egas la tekston de la telegramo sendota al Ia nova ĉina 
registaro, kun traduko en la japana lingvo. ( Aplaŭdo ). 

La -8-a Janpana Lsperanto-K.cngreso en Miyazaki sincere g'atulas la esperplenan 
for.diĝon de la vera reg staro de la mva Ĉinujo en la antaŭa ĉefurbo Nanking. 

S ro MIJAKE-Ŝ. legas la tekston de la mesaĝo al Bra ila L go Esperant sta 
kun japana traduko. ( Aplaŭdo ). (Vidu en la paĝo 5 de * La Kevuo Orienta”, 
junio.) • |I | 

S-ro C. FUĴIMA legas la. cankesprimon al la gubernio kaj la urbo. 
(Varma aplaŭdo.) 
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La latrrkunsido fermiĝas 12.05, kaj oni fotografas la tutan kongresanaron 
ŭntaŭ la Komunuma Halo. 

KOMUNA TAGMANĜO 

en Komunuma Halo de Miyazaki 

Dum la manĝado la repr?zentantoj de la fakaj lcaj lokaj grupoj salutas 
sub la prezido de sro Tokuĵi SAKIMURA. 

Antaŭ ol la salutoj, stari ‘ as 

S-ro Masutosi KIDOSAKI, la akirinto de la Ossaka-Premio, kaj adiaŭ- 
ante diras, ke li devas jam foriri pro urĝa afero de sia ofico, ĉar por esti 
bona espcrrnti to, oni devas esti bona profesiulo, kaj li petas al la ĉeestantoj 
subteni la publ kadon de OES-R.blioteko. 

S-ro Hanĵi UEDA, Omuta, en la nomo de Kyŭsyŭ Esperantista L go laŭdas 
la labor. mon de Ia samideanoj en Miyazaki, ĉer malgraŭ promeso de energia 
helpo de la Ligo por Ia preparo de la kongreso, la Ligo, s-ro Ueda diras, donis 
nenian helpon. Li dankas ankaŭ al la ĉeestantoj, venintaj el tiel malprokslmaj 
urboj. 

Oni legas leteron de s-ro Kumayosi AKATA el la fronto. 

S-ro Soic.ro 1UATA, Demati, salutas en la r.omo de Hokuriku Espe- 
ranto-Ligo. 


i 
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S-ro NAKAGAWA-Tosio, Omuta, salutas en la nomo de Kyusyu Esper- 


rantista Ligo. # 

S-ro Tasuku ASO salutas kiel reprezentanto de Beppu E>peranto*Societo. 
Sro Ĉunoŝin JUT, Gaboten, salutante por Dairen Es :eranto-Societo, petas, 
ke la japanaj esperantistoj konu Manĉoŭkŭon kaj ĝin vuitu. 

S-ro KIO, el Harbin, kie la esperantistoj, laŭ li, ankoraŭ ne estas or- 
ganizitaj, parolas pri tieaj samideanoj, precipe pri nia konata maljuna rusa 
sciencisto s-ro Pavlov. 

S-ro ITO-Koiti, Osaka, salutas en la nomo de Japana Esperantista Scienca 

Asocio. i; 

Sro Kinniacu SIRAKI, kiu venis el Nagcya, llOOkm, per biciklo, salutas 

reprezentante Nagcya Esperanto-Societon. 

S-ro IDEO-Motozi salutas en la nomo de Nagasnki Esperanto-Soc.eto kaj 
ankaŭ en la nomo de la esperantistoj en Mitubisj Ŝ pkonstruej \ Nagasaki. 
S-ro Cunetaro FUĴIMA raportas aktivecon de Osaka Esperanto-Societo, 


kiu vigie agas lastatempe. • . 

S-ro Takeo KUCUKI, Tokio, salutas kiel reprezentanto de Japana Fervoj- 

ista Esperanto-Ligo, kaj f 

F-ino Kazue KURIJAMA, Tokio, en la nomo de Tokia Fervojista Espe* 

ranto-Rondo. ‘M \ 

Ankoraŭ daŭras salutoj de • ĵ.ĵctII 

S-ro Kikuzo TAKAIIAŜI en la nomo de Tokia Esperanto-KIubo, 

S-ro Juzuru ARAKI en la nomo de Omuta-Filio de JEI, 

F-ino Jae KIMUR A reprezentanta la Fi ion de JEI en M yazaki. 

S-ro Rokuro TURUNO por Espsranto-Grupo en Kumamoto Medicina 


Fakultato. 

S-ro Keizo HAŜIDA, la s'kciestro por tekniko, Hirosima Centra Radio* 

* 

Stacio, informas, ke la 7-an majo Miyazaki-stacio disaŭdigos prelegon prt 
Esperanto, dank’ al afabla interveno de ĝia direktoro. 

S-ro Cujoŝi SUJAMA anor.cas pri la programo de la supre dirita radio* 
prelego, kaj petas al la ĉeestantaro dankesprimon por la direktoro. ( Aplaŭdo) 
Gratulaj telegramoj estas Iaŭte legataj de la Prezidanto. Ilin sendis 


Tokia Esoeranto-Klubo. Sapporo Esparanto Societo, Hokkaido Esperanto-Ligo, Karums 
Esperanto-Societo, x 7 > 7 . •< ? >(•£?, igtŭ' * * ^ 9 y h 


m-aim, 
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D-ro SUMIY09I-Katuya prezentas 73-jaran pioniron el Sinkino, 
S-ron Kanziro AItAKAWA, kiu stariĝas en varma aplaŭdo. 



ĜENERALA KUNSIDO DE JAPANA 
ESPERANTO-INSTITUTO 

en la lialo de Kyoiku-Kaikan 

; 'i 

estas nialfermata 14.40. 

Sro MIJAKE Ŝihej, la ĝenerala sekretario, malfermas la kunsidon kaj 
rekomendas s-ron Soiĉiro IUATA, Demati, kiel ĝian prezidanton, kaj s-ron 
Ŝohaĉi NAKAGAŬA, Miyazaki, kiel ĝian sekretarion. 

S-ro MIJAKE-Ŝ. koncize raportas pri la aktiveco de JEI kaj ĝia kaso. 

S-ro ŜINDO-seitaro, Osaka r—Mi havas du demandojn. 1) La prepara 
kom tato de la lasta kongreso pagis al JEI la sumon de GO jenoj kiel koston 
de la protokolo. En kiu linio ni trovas ĝin enspezita ? 2) Lau Ia budĝeto 
JEI elspezas jare 4.37 jenojn po unu membro. Tio signifas, ke 3.00 jenoj, 
nome jarkotizo de regula membro, ne sufiĉas. Kiamaniere JEI volas ŝtopi la 
mankon ? 

S-ro MIJAKE-Ŝ.:—1) Ĉar n'a kasisto-direktoro ne ĉeestas, mi ne povas 
respondi pri tiu detalo ekzakte, mi tamen pensas, ke oni eble enspezis ĝin 
kiel “> diversan enspezon ”, aŭ kiel parton de preskosto de la organo. 2) S-ro 
Ŝindo faris saman demandon en la antaŭlasta kongreso, kaj aludis, ke ni 
plialtigu la membrokotizon. Tiam mi respondis, ke ni ne havas tian intencon, 
sed estas tre dezirinde, ke la membroj siavole ŝanĝu sian membrokategorion 
por pagi pli multe. Mi tre dankas s-ron Ŝindo pro lia afabla zorgo, tamen 
mi devas ripeti la saman respondon. Kiel vi vidas en la kasraporto, tre 
multaj bonvolis ŝanĝi sian membrokategorion. Mi esperas, ke ankoraŭ pli 
multaj sekvos la ekzemplojn. Krome nia administracio penas ŝpari elspezon 
en ĉiuj detaloj. 

S-ro ŜINDO:—Kvankam mi ne estas kontentigita pri ia 2-a punkto, mi 
(amen detenas min de Ia plua demando en tiu punkto. 

S-ro Rihej NOMURA, Zyohanar—Mi legas en la Atesto de Esperantista 
Kapableco: “ Ĉi tio atestas, ke ... havas altgradan kapablon de la lingvo 

Esperanlo ”, kio donas al mi strangan impreson. Kvankam tiu prepozicio ,315) 39 
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“ de ” antaŭ “ la lingvo Esperanto ” ne estas gramatika eraro, tamen tio ne 
estas klara esprimo. 


S-ro MIJAKE-Ŝ:—Por lingva diskuto ni trovos tempon pli poste. 


S-ro ITO-Koiti, Osaka:—Kiel statas la aktiveco por la diskonigo de la 
japana kulturo per Esperanto? 

S-ro MIJAKE:—Oni atendas tro multon de lacentro. Troa ŝarĝigo al la 
centro kondukas nian aferon al staro. Ni petas, ke ankaŭ lokaj samideanoj 
ne ŝparu helpon al n : . Mi atendas multon precipe al Osaka Esperanto-Societo, 
kiu havas tre multajn agemajn kaj kompetentajn membrojn. 

S-ro ITO:—En Ia kongresoj oni aranĝu kunsidon de kunlaborantoj, kiuj 
interkonsiliĝu pri tiu agkampo. ; j 

S-ro MIJAKE:—Mi tre deziras, ke la ideo estu realigota. j 

S-ro ŜINDO :—Por tiu celo oni utiligu Ia paragrafon 5 de la Regularo de 
la Membraro de JEI. 

S-ro ITO:—La direktoroj de JEI devas ĉeesti Ia ĝeneralan kunsidon. 

S-ro MIJAKE:—Tio estas vere dezirinda, sed ne ĉiam estas ebla, precipe, 
k'am la kongreso okazas en tia malproksima urbo, kia Miyazaki, ĉar estante 
gravaj ŝtatoficistoj aŭ profesoroj, ili estas ĉiam okupitaj. La venonta kongreso 
okazos en Tokio, kaj tiam certe ĉeestos plejmulto de la direktoroj. Ni do espe- 
ras, ke vi tiam amase venu al Tokio kaj profitu la okazon por demandi al ili. 

La Prezidanto fermas la kunvenon 15.25. - vj 

Tuj sekvante la kunsidon okazas paralele 


FAKAJ KUNSIDOJ 


nome, SCIENCISTA, BLINDULA, KRISTANA, kaj VIRINA 

en apartaj ĉambroj de Kydiku-Kaikan 

EKZAMENO DE ESPERANTISTA KAPABLECO 

(ALTGRADA) 

en la dua kaj tria Jionsilejo de Kyoiku-Kaikan 

plenumita de s-ro KAWASAKI-Naokazu kaj s ro ŜINDO-seitaro, membroj de 
la Ekzemena Komitato, kaj kontrolita de s-ro MIJAKE-ŝihej, ĝia sekretario, 
kaj 


XVII-A KONGRESO DE KYUSYU 
ESPERANTISTA LIGO 



en la unua konsilejo de Kyoiku-Kaikan 


40 (316) kiu, sub la prezido de s-ro Tasuke Aso. 










1) reelektis sian estraron, kaj 



2) decidis okazigi la venontan kongreson de la L go en Tyohu, Simonoseki, 


kaj 


3) esprimi dankon al la Filio de JEI en Miyazaki. 


KOMUNA VESPERMANĜO 


ĉe resloracio Huzikosi 


Malferman saluton de tiu ĉi parto faras s-ro Masaomi SUGITA, kongresa 
vicprezidanto, kaj sub lia prezido 

RAPORTOJ PRI FAKKUNSIDOJ 


estas farataj. 

SCIENCISTA: S-ro ITO-Koiti, Osaka, raportas, ke 13 sinjoroj partprenis 
ĝin kaj konsiliĝis pri la enkonduko de Esperanto en la seiencan rondon. 

BLINDULA: S ro Kinmacu SIRAKI, Nagoya, kvankam ne blinda, faras 
raporton, ke 4 personoj, blindaj kaj ne blindaj konsiliĝis pri Esperanto-movado 
inter blinduloj. 

KRISTANA: S-ro UEDA-Masao, Maebasi, diris, ke ĝin partprenis nur l 

du sinjoroj, kaj sekve oni havas nenion por raporti. 

VIRINA: F-ino Makiko MANZAŬA, Tokio, raportas, ke dekkelkaj 
esperantistinoj kunvenis, kaj interŝanĝis informojn pri la stato de la virina 
Esperanto movado en respektivaj !okoj. 

Nun s-ro Ŝ. NAKAGAŬA, kongresa sekretario, raportas pri la membraroj 
de la komisionoj. 

Novaj membroj de la Komisiono por Kongresa Regularo: 

S-ro ĵisuke TAKENAKA, Nagoya; s-ro Ŝinĵi MIJAMOTO, Kobe; s-ro 
Haruo AIZAŬA, Sapporo; s-ro Soiĉiro IŬATA. Demati; s-ro Cujoŝi 
SUJAMA, Miyazaki; S-ro Ŝozaburo IŜIGURO, Tokio; s-ro HORIUTI- 
Kyozi, Hukuoka; s-ro ŜINDO-seitaro, Osaka. 

Membroj de Komisior.o por Dankesprimo al S-ro Oakamoto: 

S-ro Ŝuĵi NAKAHARA, Kioto; s-ro MIJAKE-Ŝihej, Tokio; s-ro ŜINDO- 
seitaro, Osaka. 

Novaj membroj de Komitato por Ossaka-Premio: 

# 

D-ro VVasaburo OISHI (prezidanto), prof. d-ro ASADA-Hazime; prof. 
FUĴISAVA-Ĉikao (vicprezidantoj), s-ro MIJAKEŜihej, Tokio; s-ro 
KUVVAHARA-Tosihide, Osaka (sekretarioj); s-ro Mamiĉi HORI, 

Sapporo; s-ro Manabu 01, Tokio; s-ro Teiĵiro KUBO, Tokio; C317) 41 
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prof. Ŝigenori SEGAWA, Kanazawa; s-ro Kuaitaro TAKAHASL 
Sizuoka; s-ro Kinmacu SIRAKI, Nagoya; Prof. MOTONO Ssigo, 
Kioto; s-ro ŜINDO-se taro, Osaka; d-ro TUKIMOTO-Kitadi, Mikage; 
prof. d-ro Hideo JAGI, Okayama; s-ro NOHARA-Kyŭiti, Simonoseki; 
s-ro IIUZITA-Akizo, Koti: prof. d-ro Hiroshi OHSHIMA, Hukuoka; 
d-ro Hanĵi UEDA, Omuta; s-ro Joŝicugu OKAMOTO, Keizyo; s-ro 
D. M. SOEK, Kaizyo; prof. Saburo KAI, Taihoku; s-ro Kanziro 
ARAKAWA, Sinkino. 

S-ro J. ARAKI, kongresa sekretario, legas leteron de nia maljuna pioniro 
s-ro Kunitaro TAKAHASI, Sizuoka. 

Reprezentante gastojn, s-ro KAWANO-Yosimitu, la prezidanto de la urba 
delegitaro de Miyazaki, salutas, dirante, ke esperantistoj, pacaj bataiantoj des 
pli klopodu por helpi al la konstruado de la eterna paco de Ia mondo, kio ja 
estas la fina ceio de la sankta milito, kiun ni japanoj nun plenumas. 

Oni jam komencis manĝi. ; i a H 

Oni parolas, oni babilas, oni kantas, kaj oni havas amuzon en plena 
harmonio. S-ro KIO el Harbin donacas, laŭ sia kutimo, al ĉiu ĉeestanta 
belseksulino beletan insignon por memoro. 

La plej grandan amuzon donas tri gastamaj ne-esperanlisto-geurbanoj, 
nome s-ro NAGATOMO-Katumi, la ĉefoficisto de la Turisma Fako de la 
Urbo, s-ro OKAMOTOTktuo, dentisto, kaj f-ino YAMAUTI Tosiko. S-ro 


Nagatomo kaj f-ino Yamauti kantas kun Ia akompano de Syakuhati (blovin- 


strumento el bambuo) de s-ro Okamoto, popolkanto.n de la provinco, *’ Kari- 
bosi-Kiri ” kaj “ Hietuki-busi ”, kiujn la trio antaŭ nelonge ludis por Viclor- 
disko. Plurfojaj bis-krioj. 

Je la naŭa, prof. HINO, la kongresa prezidanto, aonas ferman saluton 
de la kongreso, kaj post kantado de “ Tagiĝo ”, oni jam adiaŭas sin reciproke, 
ĝis la 29-a ”, ĉar la morgaŭa ekskurso okazos en tri grupoj. 


4 ( * 


La Tria Tago (mardo, 30 aprilo). 

EKSKURSO 

Estas belega vetero por ekskurso. 

LA UNUA GRUPO: La Sanktejo Miyazaki-Zingu—Fundamenta Kolono de 
Ia Universo—la sanktejo Udo-Zir.gŭ—la insuleto Aosima. ' i i 

Oni ekiras je la oka kaj duono per “ rezervita ” aŭtobuso, sub la gvido 
de s-ro Cujoŝi SUJAMA. 








LA DUA GRUPO: Saito-no-hara, amaso de antikvaj tomboj—la urbo Mimitu, 
Oni ekiras je la oka per aŭtobuso, sub la gvido de's-ro EI-Q. 

LA TRIA GRUPO: La urbo Takatiho—la vilaĝo Iwato. 

Oni ekiras per vagonaro, je la kvina, sub la gvido de s-ro Masaki OCUBO, 

—La fino— 
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Monate eldonata de 
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Japanujo, TOKIO, Hongo-Motomati 
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